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UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VEGETALES 
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COMITE TECHNIQUE 

Vingt-cinquieme session 

Geneve, 5 et 6 octobre 1989 

QUESTIONS SOUMISES AU COMITE TECHNIQUE A LA SUITE DES SESSIONS DE 1989 
DES GROUPES DE TRAVAIL TECHNIQUES 

Document etabli par le Bureau de l'Union 

Le present document resume dans son annexe I les guest ions que devra 
regler.le Comite technique (ci-apr~s denomme "comite") i la suite des sessions 
tenues par les groupes de travail techniques en 1989. Ces questions sont 1es 
suivantes i) cel1es presentees au comite par les groupes de travail 
techniques; ii) les decisions importantes prises par les groupes de travail 
techniques et communiguees au comite pour information; iii) les questions 
examinees par 1es groupes de travail techniques conformement aux instructions 
du comite ou en vue des debats prevus sous d'autres points de l'ordre du jour 
de ce dernier. La liste des titres des differents points figure a la page 1 
de l'annexe I. 

Le Groupe de travail technique sur les plantes fruitieres se reunissant 
1a semaine precedant 1a session du comite, d'autres questions peuvent etre 
presentees au cours de cette session ou dans le cadre d'un additif au present 
document. 

Pour plus de conc1s1on, les differents groupes de travail techniques sont 
designes d'apr~s les codes utilises dans leurs documents respectifs, a savoir : 

TWA - Groupe de travail technique sur les plantes agricoles; 
TWC - Groupe de travail technique sur les systemes d'automatisation et 

les programmes d'ordinateur; 
TWF - Groupe de travail technique sur les plantes fruitieres; 
TWO - Groupe de travail technique sur les plantes ornementales et les 

arbres forestiers; 
TWV - Groupe de travail technique sur les plantes potageres. 

[L'annexe I suit] 
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QUESTIONS SOUMISES AU COMITE TECHNIQUE A LA SUITE DES SESSIONS DE 1989 
DES GROUPES DE TRAVAIL TECHNIQUES 

Liste des questions 

Variete la plus similaire 
Description varietale normalisee 
Systemes existants de gestion de bases de donnees 
Examen de l'homogeneite en ce qui concerne les plantes autogames 
Examen de l'homogeneite en ce qui concerne les plantes 

allogames en fonction du critere de l'analyse globale 
de l'uniformite sur plusieurs annees (COU) 

Analyse globale sur plusieurs annees (COY) 
Application de l'analyse globale sur plusieurs annees 
· (COY) aux graminees 
Application de l'analyse COY a d'autres especes agricoles 
Application de l'analyse COY aux especes potageres 
Application de l'analyse COY a de petites series de donnees 

Observations des couleurs 
Utilisation de photographies dans les demandes 

de protection 
Refus d'un asterisque (*) pour des raisons financieres 
Couleur du hile pour la feve 
Examen de Bremia lactucae dans la laitue 
Proposition visant a modifier les questionnaires techniques 
Proposition en faveur de l'utilisation de chiffres reels 

dans les principes directeurs d'examen 
Proposition relative a la designation d'un nouveau president 

pour le TWA 
Methodes, techniques et materiel nouveaux pour l'examen 

des varietes 
Cooperation avec les obtenteurs pour l'examen des varietes 
Ecarts minimaux entre les varietes 
Definition et examen des varietes hybrides 
Revision du rapport type de l'UPOV sur l'examen technique 
Niveaux d'expression dans les principes directeurs d'examen 
Proposition tendant a inclure un niveau d'expression "0" 

Paragraphes 

1 - 2 
3 - 4 
5 - 6 
7 - 8 

9 - 11 
12 - 25 

12 - 16 
17 - 18 
19 - 22 
23 - 25 
26 - 28 

29 - 30 
31 - 32 
33 - 34 
35 - 36 
37 - 38 

39 - 40 

41 - 42 

43 - 44 
45 - 46 
47 - 50 
51 - 52 
53 - 55 
56 - 62 
63 - 64 
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1. Le TWC a pr is note du document TWC/VII/9 dans lequel est comparee la 
methode utilisant la valeur t et la methode o2 (distance generale). Il 
ressort des resultats obtenus qu'en general la variete la plus similaire 
indiquee par les deux methodes est la meme ou pratiquement la meme. Les 
methodes donnent toutefois des resul tats differents dans certains cas. La 
methode o2 sera alors la plus fiable. Cette methode n'est applicable qu'aux 
CaractereS meSUreS QU 1 a quelqUeS reserVeS preS 1 aUX ObservatiOnS ViSUelleS 
qui peuvent etre converties selon l'echelle continue de 1 a 9. Un 
inconvenient de cette methode reside dans le fait qu'elle ne permet pas 
facilement de ponderer differents caracteres en fonction de criteres 
determines tels que, par exemple, l'importance economique. Le TWC a decide de 
realiser une etude sur les methodes utilisees en vue de determiner les 
varietes similaires. Les experts devront envoyer leurs renseignements a 
Mme Campbell (GB) (d'ici au mois de mars 1990). 

(voir les paragraphes 33 a 35 du document TWC/VII/20 Prov.) 

2. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent. 

Description varietale normalisee 

3. Le TWC a pr is note du document TWC/VII/7 qui expose dans ses grandes 
lignes la methode permettant d'attribuer des points aux varietes a partir de 
mesures cant inues. Ce document expl ique qu' il existe trois methodes 
permettant d'attribuer des points la premlere methode consiste en la 
notation mobile, qui est arretee une fois qu'une variete a ete mise a l'essai 
pendant un certain nombre d'annees, la deuxieme consiste en la meilleure 
estimation possible a partir de toutes les donnees disponibles, et la 
troisieme consiste a partir de scores fixes pour quelques varietes a 
determiner les scores des autres varietes en fonction de la regression des 
scores fixes par rapport aux moyennes des varietes obtenues pendant les 
essais. Le TWC a encourage les Etats membres a experimenter le programme et a 
faire part de leurs constatations a sa prochaine session. La methode a ete 
consideree comme permettant de trouver plus facilement des exemples de 
references appropriees pour les principes directeurs d'examen. 

(voir les paragraphes 36 et 37 du document TWC/VII/20 Prov.) 

4. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent. 

Systemes existants de gestion de bases de donnees 

5. Le TWC a decide de recommander au comi te d' examiner la question de 
1' acces des services d 'aut res Etats membres responsables de la protect ion et 
de 1' examen des obtent ions vegetales aux donnees detenues par les services 
d'autres Etats membres et de saisir de cette question le Comite administratif 
et juridique pour complement d'etude de fa9on que l'acces aux donnees d'autres 
Etats membres puisse etre autorise de fa9on concertee. Le TWC a convenu qu'il 
serait utile de disposer en matiere de base de donnees d'une structure 
internationale commune que taus les pays pourraient adopter ou, etant donne 
que ceux qui ant deja mis en place leur propre structure n'en changeront pas 
facilement 1 aU mainS pOUr leS payS qui met tent en place une StrUCtUre a Cet 
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effet ou qui envisagent de modifier la structure existante. Les donnees 
auxquelles il serait utile d'avoir acces comprennent toutes les donnees 
figurant dans les gazettes nationales (denominations varietales, descriptions 
varietales, etc.) ainsi que les donnees techniques (rapports complets 
d'examen, etc.). Un premier projet indiquant les renseignements demandes a 
ete distribue sous la forme d'une circulaire en vue d'obtenir des observations 
sur cette question. Un document modifie sera soumis au comite pour examen a 
sa session d' octobre. Le TWC a note que le Royaume-Uni et les Pays-Bas 
envisagent dans le cadre d'un projet commun d'elaborer une structure de base 
de donnees d'entreprise utilisant le systeme "ORACLE" et le langage 
d'interrogation structure. Les propositions relatives au projet seront 
presentees a la prochaine session du TWC. Pour l'avenir, le TWC a examine un 
projet portant sur !'elaboration d'une base de donnees reparties dans le cadre 
de laquelle chaque Etat membre detiendrait ses propres informations et qui 
reposerait sur un systeme d'interrogation et de recherche commun. 

(voir les paragraphes 38 a 41 du document TWC/VII/20 Prov.) 

6. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements gui Erecedent 
et a etudier les mesures gui Eourraient 
etre Erises. 

Examen de l'homogeneite en ce gui concerne les Elantes autogames 

7. Le TWC a pris note du document TWC/VII/4 elabore par des experts de la 
Republique federale d'Allemagne, qui donne des indications sur des parametres 
definissant un schema d'echantillonnage, le role de l'effectif des 
echantillons, et des explications sur les tableaux presentes dans son annexe 
et elabores pour les differentes probabilites d'acceptation et normes de 
population. Le tableau 11 de ce document est comparable au tableau f igurant 
dans 1' introduction generale aux pr incipes directeurs d' examen ( TG/1/2). Le 
TWC a decide de presenter ce document au comite pour approbation et, ensuite, 
aux differents groupes de travail techniques afin de leur permettre de choisir 
plus facilement les seuils appropries pour chaque espece. Des experts 
allemands ont ete prles de presenter des explications supplementaires et 
d 'elaborer le mode d 'emploi des differents tableaux. La nouvelle version de 
ce document figure dans le document TC/XXV/8. 

(voir le paragraphe 27 du document TWC/VII/20 Prov.) 

8. Le Comite est invite a Erendre 
les decisions necessaires. 

Examen de 1 'homogenei te en ce gui concerne les Elantes allogames en fonct ion 
du critere de l'analyse globale de l'uniformite sur Elusieurs annees (COU) 

9. Le TWC a pris note du document TWC/VII/17 sur la comparaison des 
decisions effectivement prises en fonction du critere d' homogeneite et des 
decisions decoulant de !'application du critere de !'analyse globale de 
l'uniformite sur plusieurs annees (COU) pour les donnees de 1988 au 
Royaume-Uni. Le TWC a aussi pris note du document TWC/VII/12, donnant les 
resultats de !'application de cette methode a des donnees en Republique 
federale d'Allemagne. A partir de ces deux etudes, le TWC est arrive ala 
conclusion que les comparaisons faites entre la nouvelle methode de calcul de 
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1 1 homogemed te et la methode actuelle appl iquees a 
certaines graminees donnent d 1 assez bons resul tats 
sont retenues : 

des 
si 

donnees relatives a 
les options ci-apres 

- seuil de rejet (3 ans) 
seuil de rejet (2 ans) 
seuil d 1 acceptation (2 ans) 

DE 
0,2% 
0,2% 
5% 

GB 
0,1% 

1% 

Le TWC est arrive a la conclusion que le critere COU est une methode unique er, 
son genre et que tous les Etats membres devraient chercher a 1 1 etudier en 
l 1 appliquant a des especes allogames. Cette methode est plus objective que le 
processus de prise de decisions suivi actuellement dans les differents Etats 
membres. Les experts des Pays-Bas envisagent d I etudier cette methode et les 
experts de la France appliqueront cette methode a la luzerne avant la 
prochaine session. Les experts de 1 1 Allemagne (Republique federale d') 
elargiront le champ de leur etude au ma1s. M. Talbot recevra toutes les 
donnees correspondantes au debut du mois de mars en vue d 1 en faire un resume. 

10. En ce qui concerne la question de savoir, pour des petites series de 
donnees, si la moyenne mobile peut etre calculee a partir de mains de neuf 
varietes, il a ete repondu que le passage a cinq varietes nlaurait pas de 
consequences serieuses, bien qU 1 Un nombre superieur garantisse une plus grande 
harmonie entre les moyennes mobiles. 

(voir les paragraphes 24 a 26 du document TWC/VII/20 Prov.) 

11. Le comite est invite 
note des renseignements qui 
et a etudier les mesures qui 
etre prises. 

Analyse globale sur plusieurs annees (COY) 

a prendre 
preceder. t 

pourraier.t 

Application de 1 1 analyse globale sur plusieurs annees (COY) aux graminees 

12. Le TWC a note que, conformement a 1a decision prise au cours de sa 
derniere session, M. Weatherup (GB) a modifie le programme de calcul pour 
l 1 analyse globale sur plusieurs annees (COY) en inc1uant un programme pour le 
calcul de la signification de la regression conjointe et un programme pour les 
comparaisons par paires de varietes voisines. Il a par ailleurs pris note des 
resultats communiques par differents Etats membres et du document TW/VII/10 
relatif a 1 1 examen global des caracteres distinct ifs sur plus ieurs annees 
contenant une comparaison de cinq propositions differentes sur 1 1 examen des 
caracteres distinctifs, parmi lesquelles 1 1 analyse COY et la methode de 
2 X 1%. Ce document montre a 1 1 aide de diagrammes les resultats obtenus a la 
suite de 1 1 app1ication de 1 1 Une ou 1 1 autre des cinq methodes a differentes 
series de donnees en fonction de diverses interactions. En ce qui concerne la 
question de savoir ce que devrait prouver 1 1 examen des caracteres distinctifs 
- des differences coherentes ou des differences genetiques - le TWC a convenu 
que des resultats coherents sont imperatifs. 

13. Enfin, le TWC a note qu 1 il etudie 1 1 analyse COY depuis plusieurs annees. 
Il a convenu que cette methode est preferable pour la prise de decision, du 
point de vue statistique, a la methode appliquee auparavant par 1 1 UPOV et 
qu 1 elle contribue au fil des annees a une plus grande coherence dans les 
decisions qui sont prises. Au cours de cette etude, chaque Etat membre s'est 
aussi interesse a 1a question du seuil de signification quI il y a lieu de 
prevoir pour assurer un passage progress if a 1 1 analyse COY. Les resul tats 
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obtenus par les Etats membres ont debouche sur des dispar i tes en ce qui 
concerne ce seuil de signification, qui peuvent en partie etre imputees a des 
conditions de milieu differentes et en partie au fait que les methodes 
actuelles de l 1 UPOV ont ete differemment interpretees d 1 un pays a l 1 autre. Des 
experts du TWC ont declare que, compte tenu de leur experience, ils prefere-
raient les seuils de signification ci-apres 

DK DE FR NL GB 

pour une transition 3 ans 5 5 5 l l 
sans secousse 2 ans 5 5 l 0,5 

d 1 un point de vue 3 ans l 5 l l l 
statistique 2 ans l 5 l l l 

14. Les seuils indiques ci-dessus appellent les observations suivantes. Des 
experts ont declare qu 1 il serait souhaitable d 1 eviter d 1 utiliser plusieurs 
normes dans les differents Etats membres, etant donne que les obtenteurs 
pourraient alors commencer d 1 appl iquer l 1 analyse dans les Etats membres a un 
seuil de signification de 5%. D1 autres experts se sont declares preoccupes 
par le fait que l 1 application de l 1 analyse COY au seuil de signification de l% 
se traduirait par une reduction considerable du nombre de varietes qui 
sera ient declarees d ist inctes par rapport aux cr i teres appliques auparavan ( 
dans ces pays. Le TWC S 1 est aussi declare conscient du fait que le risque de 
voir deux varietes identiques etre considerees comme distinctes au seuil ...:0 

signification de 5% est beaucoup plus grand qu 1 au seuil de 1% (pour les 
chiffres, voir l'annexe III du document TWC/VII/20 Prov.). 

15. Apres a voir pr is note de ce qui precede, la major i te des membL es du TWC 
ont recommande au comite que les decisions touchant aux caracteres distinctifs 
des graminees scient prises sur la base de l'analyse COY completee 
eventuellement au moyen de la methode de regression conjointe (analyse MJRA), 
compte tenu d 1 un seuil de signification de 1% apres deux annees d 1 examen et du 
meme seuil apres trois annees d 1 examen. 

(voir les paragraphes 5, ll, 15 a 17 du document TWC/VII/20 Prov.) 

16. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Application de l 1 analyse COY a d 1 autres especes agricoles 

17. Apres avoir examine la question de l 1 application de l 1 analyse COY aux 
especes agricoles allogames autres que les graminees, et en particulier a la 
betterave sucriere (voir le document TWC/VII/14), le TWC a estime que cette 
analyse presente les memes avantages pour ces especes que pour les graminees. 
Il a done recommande au TWA d'appliquer l'analyse COY a ces especes a partir 
de 1992. Les Etats membres disposant d 1 une experience suffisante en ce qui 
concerne l' analyse COY peuvent l' appliquer a ces especes. Si le TWA n 1 a 
aucune objection a formuler a l 1 encontre de cette recommandation et S 1 il 
l 1 approuve, ladi te recommandation devra etre communiquee au comi te qui la 
presentera au cours de sa session d 1 octobre. Le TWA n 1 a formule aucune 
objection. 

(voir les paragraphes 22 et 23 du document TWC/VII/20 Prov.) 

18. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 
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Application de l 1 analyse COY aux especes potageres 

19. Le TWC a pris note des etudes realisees sur differentes especes potageres 
et presentees dans les documents TWC/VI/ll ( oignon), TWC/VII/ll ( poireau), 
TWC/VII/13 (oignon de printemps) et a l 1 annexe III du document TWC/VI/13 
(betterave rouge). Apres avoir note que, d 1 apres toutes les donnees 
disponibles sur les especes potageres, il semble que l 1 analyse COY constitue 
aussi la meilleure methode d I analyse des caracteres mesures pour les especes 
potageres, pour autant que le nombre de varietes ·examinees ne soit pas trop 
faible, le TWC a demande que ses conclusions scient presentees au TWV 
aCCQmpagneeS d I Une pr0p0si t ion ViSant a eXClUre 1 1 application de la methOdE 
2 x 3 pour toutes les plantes potage res. Le TWC a demande au TWV de lui 
indiquer taus 1es problemes que poserait, a son avis, la proposition precitee 
et de 1 1 informer de toutes etudes supplementaires que le TWV considererai t 
necessaires a cet egard. 

20. Le TWC a decide que des etudes supplementaires seraient realisees en ce 
qui concerne l 1 application de l 1 analyse COY aux especes potageres. Taus les 
experts etudieront l 1 application de cette analyse a d 1 autres especes et 
utiliseront aussi la technique dite de la plus petite difference significative 
sur le long terme et essaieront de l 1 appliquer pour determiner les caracteres 
distinctifs. 

21. Le TWV, apres avoir pris note des documents precites, a convenu qu'en ce 
qui concerne les especes potageres egalement la methode 2 X 3 devrai t Ehre 
remplacee, pour les caracteres mesures, par l 1 analyse COY. Il lui faudra 
encore determiner si le seuil de signification de l% propose par le TWA pour 
les graminees pourra aussi convenir pour les pla~. · .. potageres. Cette etude 
necessitera encore du temps. 

(voir les paragraphes 18 a 21 du TWC/VII/20 Prov., les paragraphes 7 et 8 dU 

document TWV/XXII/19 Prov.) 

22. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent 
et a prendre les decisions necessaires. 

Application de l 1 analyse COY a de petites series de donnees 

23. Le TWC a pris note du document TWC/VII/6 sur l 1 estimation des ecarts 
minimaux a partir de petites series de donnees. Il a explique la methode a 
suivre pour calculer la plus petite difference significative sur le long terme 
a partir des donnees correspondant a la periode de ces trois a dix dernieres 
annees pour les cas au seules quelques varietes sont a l 1 essai et qui ne 
permettraient done pas d 1 appliquer l 1 analyse COY. Le TWC a convenu que cette 
methode pourrait etre particulierement utile et a cree un sous-groupe 
d 1 experts des Pays-Bas, du Danemark et du Royaume-Uni, preside par M. Talbot, 
afin de faire progresser les travaux avant la prochaine session du TWC. 

24. Le TWC a conclu que le calcul de la plus petite difference significative 
sur le long terme ne se limite pas aux Etats membres disposant de moyens 
informatiques importants. Le programme d 1 ordinateur etant disponible sur 
disquettes utilisables sur micro-ordinateurs, chaque Etat membre de l 1 UPOV a 
la possibilite d 1 appliquer cette analyse. 

(voir les paragraphes 13 et 14 du document TWC/VII/20 Prov.) 
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25. Le comite est invite 
note des renseignements qui 
et a etudier les mesures qui 
etre prises. 

0103 

a prendre 
precedent 

pourraient 

26. Le TWO a pris note du rapport des experts de la Republique federale 
d 'Allemagne sur l 'etat d 'avancement des travaux en ce qui concerne 
l'etablissement, de fa90n empirique, des groupes de COUleurs a l'interieur du 
Code des couleurs RHS pour faciliter le tri des varietes sur ordinateur. Il a 
pris note des travaux analogues en cours de realisation au Royaume-Uni et aux 
Pays-Bas. Il a convenu qu'il conviendra d'essayer d'arriver a un systeme 
comparable dans lequel pour un numero RHS les autres numeros RHS identiques 
devraient etre compares. A cet egard, un resume du programme allemand et la 
liste de 98 groupes de couleurs seront distribues et un sous-groupe d'experts 
du Royaume-Uni, des Pays-Bas et de la Republique federale d'Allemagne se 
reunira en mars ou en avril 1990 en vue d'echanger d'autres elements 
d'information. 

27. Le TWO a auss i note que l 'expert de la Republ ique federale d 'Allemagne 
rendra COmpte 1 pendant la jour nee d I etude CQnSacree au begonia elat ior et aU 
Pelargonium le vendredi 2 juin 1989, des essais realises en commun avec le 
Groupe de l 'enregistrement de la Commission permanente (VKC) de la Societe 
royale d'horticulture et de botanique (KMTP) des Pays-Bas sur l'utilisation 
d'un colorimetre. 

(voir les paragraphes 16 et 17 du document TWO/XXII/8 Prov.) 

28. Le comite est invite a erendre 
note des rensei9nements gui erecedent 
et a etudier les mesures gui :eourraient 
etre :erises. 

Utilisation de :ehoto9raphies dans les demandes de protection 

29. Le TWO a examine les differents points de vue au sujet de la demande qui 
a ete presentee en vue de completer les demandes de protect ion pour les 
var ietes ornementales par une photographie en couleurs representative de la 
variete. Il a ete indique que cette formalite est obligatoire en Australie, 
aux Etats-Unis d'Amerique, en Israel, en Italie, au Japan et aux Pays-Bas et 
que d'autres Etats envisagent de recourir a cette pratique. Dans plusieurs 
pays, le materiel vegetal n'est normalement demande que pour une periode 
determinee de l I annee. Demander une photographie en couleurs a la date du 
depot garantirait que la variete existe a cette date et que l'obtenteur ne l'a 
pas modifiee dans l' intervalle. Des experts ant toutefois declare que si 
l'obtenteur commet une erreur dans sa description varietale, la demande ne 
sera pas rejetee pour autant, le materiel vegetal etant determinant. Le TWO a 
conclu l 'examen de cette question en indiquant qu' il serai t preferable que 
taus les Etats membres demandent une photographie en couleurs. A long terme, 
cela devrait etre obligatoire. Dans la mesure du possible, des regles devront 
aussi etre elaborees en ce qui concerne la photographie. 

(voir le paragraphe ll du document TWO/XXII/8 Prov.) 

30. Le comite est invite a :erendre 
note des rensei9nements gui :erecedent 
et a etudier les mesures gui :eourraient 
etre :erises. 
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Refus d 1 un asterisque (*) pour des raisons financieres 

31. Le TWV S 1 est heurte a un probleme a propos des principes directeurs 
d 1 examen de la carotte (caractere 33 "Time of maturity" ("Periode de 
maturite"), les niveaux d 1 expression allant de "very early" ("tres precoce") a 
"very late" ("tres tardive")), taus les experts souhaitant assortir ce 
caractere d 1 un asterisque (*), a l 1 exception d 1 un expert d 1 un Etat membre qui 
s 1 est oppose a ce que son usage soi t rendu obligatoire pour des raisons 
financieres. De l 1 avis de cet expert, un examen necessitarit une iecolte 
fractionnee en vue de determiner la date de maturite exacte ne se justifie pas 
d 1 un point de vue financier. Le TWV a souligne toutefois 1 1 importance de ce 
caractere a des fins de groupement et a demande au comite de donner son avis 
sur la fa~on d 1 operer en pareil cas. 

(voir le paragraphe 34.iii), caractere 33, du document TWV/XXII/19 Prov.) 

Couleur du hile pour la feve 

32. Le comite est invite a etudier 
les mesures qui pourraient etre prises. 

33. Le TWV a finalement accepte 1 1 interpretation du comite en ce qui concerne 
l 1 utilisation de la couleur du hile de la feve aux fins de comparaison des 
caract!?res distinctifs. Il a declare que cette decision aura toutefois pour 
consequence qu 1 il ne sera tenu compte, en ce qui concerne la decision relative 
aux caracteres distinctifs que des autres varietes qui presentent une 
homogeneite pour ce caractere. 

(voir le paragraphe 14 du document TWV/XXII/19 Prov.) 

34. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent. 

Examen de Bremia lactucae dans la laitue 

35. Le TWV a demande que des modifications soient apportees a un document 
elabore par un sous-groupe sur Bremia lactucae qui s I est reuni en 1987. Le 
TWV a apporte quelques changements a ce document modifie; il a en particulier 
supprime le deuxieme alinea du paragraphe 1 et le paragraphe 7 dans sa 
totalite, a apporte des precisions dans le paragraphe 2 sur les genes Dm 16 
et 18 et dans 1e tableau relatif au gene Dm 16. Le TWV a approuve, compte 
tenu des changements precites, le document reproduit a l 1 annexe IV du present 
document. M. Brand (FR) elaborera, en collaboration avec M. Evans (GB), a 
partir du document en question, un document qui devra etre transmis aux 
organisations professionnelles pour observations. 

(voir le paragraphe 12 du document TWV/XXII/19 Prov.) 

36. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent. 
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Proposition visant a modifier les questionnaires techniques 
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37. Le TWV a demande au comite d 1 envisager d 1 inclure dans taus les 
questionnaires techniques un paragraphe visant a demander au deposant 
d'indiquer si la variete possede des caracteres particuliers. Le TWV a estime 
que ce point n 1 est pas couvert par le paragraphe 6 relatif aux differences par 
rapport aux varietes similaires. 

(voir le paragraphe 3l.vii) du document TWV/XXII/19 Prov.) 

38. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Proposition en faveur de l'utilisation de chiffres reels dans les principes 
directeurs d'examen 

39. Le TWV a longuement debattu des niveaux d'expression a prevoir pour le 
caractere 31 ("fruit: number of locules" (fruit: nombre de loges)) du projet 
de principes directeurs d'examen de la tomate (TWV/XXI/5). Il a finalement 
decide d'indiquer les niveaux "very few (l)" (tres peu (l)), "few (3)" (peu 
nombreuses (3)), "medium (5) (moyennes (5)), "many (7)" (nombreuses (7)), 
"very many ( 9)" ( tres nombreuses ( 9)), tout en proposant qu 1 en plus de ces 
niyeaux et des varietes indiquees a titre d 1 exemples des chiffres reels soient 
aussi indiques dans le tableau des caracteres. Apres qu' il eut ete rappele 
que conformement a une decision prise par le comite au cours d 1 une reuniur, 
anterieure, les chiffres doivent etre remplaces par des mots lies a des 
var ietes indiquees a titre d I exemples f les DQffibres QU les ffiesures reell e::0 
etant susceptibles de changement d 1 un lieu a un autre ou d 1 une annee sur 
l 1 autre, le TWV a demande que cette decision sur l 1 utilisation de chiffres 
reels soit de nouveau portee devant le comite. 

(voir le 'paragraphe 32.v), caractere 31, du document TWV/XXII/19 Prov.) 

40. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Proposition relative a la designation d 1 un nouveau president pour le TWA 

41. M. Feeley, president du TWA, a informe celui-ci que, de nouvelles 
responsabilites lui ayant ete confiees au sein de son ministere, il ne sera 
done plus en mesure de participer aux sessions du TWA et de les presider. Le 
TWA a regrette son depart et l'a remercie pour l'excellente fac;:on dont il a 
preside le groupe par le passe. Il a suggere au comite de proposer au Conseil 
d'elire M. Camlin (GB) comme nouveau president du groupe de travail. 

(voir le paragraphe 30 du document TWA/XVIII/9 Prov.) 

42. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Methodes, techniques et materiel nouveaux pour l 1 examen des varietes 

43. Cette question constitue le point 7 de l'ordre du jour. On trouvera des 
renseignements a ce sujet dans les documents TC/XXV/4 et TC/XXV/9. 

44. Le comite est invite a etudier 
les mesures qui pourraient etre prises. 
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Cooperation avec les obtenteurs pour l 1 examen des varietes 

45. Cette question constitue le point 8 d~ projet d 1 ordre du jour. Le 
document TC/XXV/5 contient les reponses re~ues des Etats membres a la suite du 
questionnaire qui leur a ete envoye par le Bureau de l 1 Union conformement aux 
decisions prises par le comite. Les groupes de travail ant pris note de ce 
document et ant demande qu 1 un plus grand nombre d 1 Etats membres le 
remplissent. Une version mise a jour du tableau figurant a la premiere page 
de l 1 annexe est reproduite a l 1 annexe II du present document. Le TWA a note 
en outre que les resultats enregistres pendant la deuxieme annee du projet 
pilate execute au Danemark ne sont pas aussi prometteurs que ceux de la 
premiere annee. Il semble que les obtenteurs aient besoin de recevoir des 
indications supplementaires de la part des services competents pour evaluer 
les caracteres. L 1 expert de la France a informe le TWA que son pays a 
1 1 intent ion d 1 apprendre aux obtenteurs la fa~on de proceder aux examens af in 
de faire faire les examens a 1 1 0btenteur la premiere annee, de fa~on a 
permettre au service competent de prendre deja des decisions apres un an 
d 1 examens officiels supplementaires. Le TWV a laisse a chaque Etat membre le 
soin de decider si le deposant doit ou non participer aux examens en culture. 
Des experts se sont toutefois prononces en faveur d 1 un developpement ou d 1 une 
in tens if icat ion de la cooper at ion internat ionale entre les services charges 
des examens compte tenu de la possibili te de faire fa ire les examens en 
culture par le deposant. 

(voir le paragraphe 20 du document TWA/XVIII/9 Prov., le paragraphe 46 Gu 

docume1,t TWC/VII/20 Prov., le paragraphe 24 du document TWV/XXII/19 Prov.) 

Ecarts minimaux entre les varietes 

46. 
note 
et a 

Le comite est invite a prendre 
des renseignements qui precedent 

etudier les mesures qui pourraient 
etre prises. 

47. Cette question constitue le point 9 de l 1 ordre du jour. Les groupes de 
travail techniques ant pr is note du document TWC/VII/18 elabore par 
M. Law (GB), qui contient un resume des donnees fournies a la suite de la 
derniere session des groupes de travail. Un nombre beaucoup plus important de 
donnees que celles indiquees dans le document precite ant ete re~ues. 

Toutefois, par manque de temps, les donnees re~ues sous une forme brute n 1 ont 
pas pu etre examinees. Les groupes de travail ant auss i note que, dans 
certains cas, l 1 ecart minimal applique est inferieur a la plus petite 
difference significative. Cela ne devrait pas se produire; il devrait en 
effet toujours etre superieur. Le TWC a considere que 1 1 etude de la plus 
petite difference significative sur le long terme a partir de donnees 
relatives aux resultats anterieurs (voir le paragraphe 23 ci-dessus) pourra 
contribuer a resoudre ce probleme. Plusieurs experts du TWC se sont declares 
preoccupes par le fait que les ecarts minimaux sont infer ieurs a 1 1 unite 
d 1 observation, par exemple inferieurs a un centimetre si les mesures sont 
effectuees en centimetres ou infer ieurs a un jour pour 1 1 epiaison s i les 
observations sont realisees sur la journee. Toute cette question devra faire 
1 1 objet d 1 une etude complementaire. M. Talbot (GB) examinera de fa~on plus 
approfondie les donnees precitees fournies par les groupes de travail 
techniques et fera rapport sur d 1 autres questions soulevees par ces donnees a 
la prochaine session du TWC. Le TWO a note que, outre la difficulte qu 1 il y a 
a decider de l 1 ecart minimal pour un caractere, le nombre excessif de 
caracteres pose un probleme. Il est a esperer que s i, en accord avec les 
obtenteurs et les producteurs, certains caracteres sont consideres comme 
n 1 etant pas suffisamment distinctifs, cette decision sera aussi acceptee par 
les tribunaux. 
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48. Le TWV a decide que les ecarts minimaux doivent etre fixes espece par 
espece et caractere par caractere. En general, les distances minimales ne 
sont pas fondees uniquement sur le critere statistique de signification. 
Elles tiennent aussi compte de questions de politique generale et doivent etre 
determinees dans le cadre d 1 entretiens avec les obtenteurs au niveau national 
et de concert avec la totalite de ceux-ci. 

49. Le comite peut aussi prendre note du document TC/XXV/7 contenant 1es 
resumes • des journees d I etude qui se sont tenues avant la date a laquelle le 
present document a ete redige et des rapports verbaux sur les journees d 1 etude 
qui ont lieu au cours des deux semaines precedant la session du comite. Le 
Conseil de l'UPOV a prie le comite de presenter des propositions ala suite 
des differentes journees d'etude. 

(voir les paragraphes 49 et 50 
du document TWO/XXII/Prov., 
TWV/XXII/19 Prov.) 

du document TWV/VII/20 Prov., le paragraphe 12 
les paragraphes 9 a ll du document 

50. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent 
et a etudier les mesures qui pourraient 
etre prises. 

Definition et examen des varietes hybrides 

51. Cette question constitue 1e point 10 du projet d 1 ordre du jour. Aucur. 
element d'information nouveau n 1 a ete rec;:u ala date a 1aquelle le preser,t 
document a ete redige. On peut toutefois normalement s 1 attendre que cette 
question sera examinee pendant les journees d 1 etude sur 1 1 examen des varietes 
de ma!s qui doivent se tenir les 2 et 3 octobre 1989. 

52. Le comite est invite a prendre 
note des renseignements qui precedent. 

Revision du rapport type de l'UPOV sur 1'examen technique 

53. Cet te quest ion const i tue le point 11 du pro jet d 1 ordre du jour. Le 
document TC/XXV/6 contient des projets de revision de plusieurs formulaires 
types et des propositions de modification de ces projets qui ont ete rec;:us par 
le Bureau de l 1 UPOV. Ce document a ete examine par les differents groupes de 
travail techniques, qui ont fait les observations ci-apres : 

a) Observations du TWA : 

i) Observations generales Le TWA a approuve les propositions 3.iv) a 
vii), mais a rejete les propositions 3.iii) et 3.viii). Dans tous les 
formulaires, les elements d 1 information situes au-dessus de la rubrique 
devraient etre places en-dessous de cette rubrique mais separes par une ligne 
des autres d'elements d'information. 

i i) Rapport d 1 examen technique Le TWA a approuve les observations l, 
l a 4, 5.i), 6, 8.i), 9 et lO.i) et iv) figurant ala page 2 de l'annexe I. Il 
a en outre propose d 'ajouter les termes "Numero de" avant le mot "n?ference" 
sur les lignes 1 et 4 de la premiere page de l'annexe I et de remplacer les 
termes "Numero de la demande" a la troisieme ligne de la page 3 de l'annexe I 
par les termes "Reference du service requerant (accords bilateraux seulement)". 
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iii) Rapport interimaire d'examen d'une variete Le TWA a approuve les 
modifications correspondant a celles relatives a l'annexe I. En outre, il a 
approuve les observations 6.i) et 9.ii). 

iv) Demande de resultats d'examen 
l.i) et ii), 2, 3, 5, 6, 7.i), 8 
observations 9.i), 9.iii) et ll. 

Le TWA a approuve les observations 
et 9.ii). Il n'a pas souscrit aux 

b) Observations du TWC 

Le TWC a indique qu'il peut en principe approuver les modifications 
proposees et a decide qu'il laisse aux autres groupes de travail techniques le 
soin de s'occuper des details. Il a ajoute qu'il convient de veiller a ne pas 
donner deux fois la meme information et que toutes les informations doivent 
pouvoir etre mises sur ordinateur. Il a propose qu'un numero soit attribue a 
chaque element d'information figurant dans les formulaires et que les 
formulaires et les differentes versions revisees soient aussi numerates. Une 
fois la revision terminee, il est important que le nouveau formulaire soit 
utilise par tous les Etats membres dans un delai determine. 

c) Observations du TWO : 

i) Observations generales Il a approuve les observations iii) a viii). 

ii) Rapport d'examen technique : Il a approuve les observations ci-apres : 
l, 5.i), 6, 8.i), 9 + lO.i), 9 +lO.iv). Dans la partie A du formulaire de 

description, il conviendrait de repeter les caracteres utilises pour lc 
groupement. 

iii) Rapport interimaire d'examen d'une variete Il a approuve les 
observations ci-apres : 1, 2, 3 + 4.ii), 5.i), 6.ii), 8.i), 9.ii). 

iv) Demande de resultats d'examen Il a approuve les observations 
ci-apres l.i), 2, 3, 6 + 7.ii), 8, 10 et 9.ii), pour autant que cela ne 
conduise pas a la proposition 9.iii). Il conviendrait d'ajouter les elements 
ci-apres: "Les frais devraient s'elever a [ ] taxe administrative de l'UPOV, 
[ ] taxe d'examen complet." 

d) Observations du TWV 

i) Observations generales Il a approuve les observations v), vi) et 
vii) et n'a pas souscrit aux observations ii) et viii). 

ii) Rapport d'examen technique : Il a approuve les observations ci-apres 
1; dans l'ordre, 3, 2, 4, l; 5.i); 8.i); 9 + lO.i); 9 +lO.iv). Il n'a 
pas souscrit aux observations 6 et 7. Il a aussi demande que, a la page 3 de 
l'annexe I, les termes "Numero de la demande" soient remplaces par les termes 
"Reference du service requerant". 

iii) Rapport interimaire d'examen d'une variete 
observations ci-apres: 1, 2, 3 + 4.ii), 5.ii), 6.ii), 
pas souscrit a !'observation 7. 

Il a approuve les 
8.i), 9.ii). Il n'a 

iv) Demande de resultats d'examen 
ci-apres : l.i), l.ii), 2, 6 + 7.ii), 9.ii), 
Il n'a pas souscrit aux observations 3, 4, 8 

Il a approuve les 
9.iii), 10, derniere 
et 9. i) • 

observations 
ligne de ll. 
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54. L 1 annexe III du present document contient un tableau resumant toutes les 
observations relatives a chaque modification. 

(voir le paragraphe 19 du document TWA/XVIII/9 Prov., le paragraphe 45 du 
document TWC/VII/20 Prov., les paragraphes 22 et 23 du document 
TWO/XXII/8 Prov., le paragraphe 23 du document TWV/XXII/19 Prov.) 

55. Le comite est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Niveaux d 1 expression dans les principes directeurs d 1 examen 

56. Cette question constitue le point 12 du projet d 1 ordre du jour. Le TWA a 
pris note du paragraphe 61 du document TC/XXIV/6, du document TC/XXIII/5 et 
des paragraphes 99 a 107 du document TC/XXIV/3. En examinant le document 
TC/XXIII/5, il a approuve les exemples 7.1 a 7.3, 9.1, 9.2 (sous reserve d 1 un 
changement d 1 0rdre), 9.3 a 9.5, 10, 11.2 a 11.6, 12.1 a 12.3, 12.4 et 12.5 
avec des reserves, 12.6 a 12.8, 13.2, 14.1, 14.3, 15.1 a 15.3, 16.1 a 16.8. 
Il S 1 est prononce contre les exemples 8.1, 11.1, 12.9, 13.1 et 14.2. 

57. Le TWO a pris note du paragraphe 61 du document TC/XXIV/6 et du document 
TC/XXIII/5. Le TWO a rappele, ainsi quI il 1 1 avait indique a sa derniere 
session, que les niveaux d'expression ne doivent pas ihre trap limites et 
qu'il sera difficile d 1 approuver des propositions generales. Il a toutefois 
examine le document TC/XXIII/5 et a finalement approuve, compte tenu des 
reserves precitees, les propositions au les exemples ci-apres, selon le cas : 
5.i) a v), Ex.7.1 a 7.3, Ex.9.l a 9.5, Ex.lO, Ex.ll.2 a 11.6, Ex.l2.1 a 12.7, 
Ex.12.9, Ex.l3.2, Ex.l4.l a 14.3, Ex.l5.l a 15.3. Il s 1 est prononce contre 
les exemples Ex.l2.8, Ex.l3.l et Ex.l6.1 a 16.7. Il a formule certaines 
reserves a propos de l'exemple Ex.8.l et a indique qu'il lui est difficile 
d'approuver 1 1 exemple Ex.l1.1. 

58. Le TWV a deja exam1ne en 1988 les exemples figurant dans le document 
TC/XXIII/5 et les a approuves sous reserve des exceptions ci-apres : i) le TWV 
n 1 a pas ete en me sure d 'approuver les niveaux et/ou les notes des exemples 
14.3, 16.3, 16.4, (les exemples 16.3 et 16.4 devraient comporter les notes l 
a 9); ii) le groupe de travail n 1 Utilisera pas les niveaux et/ou les notes 
des exemples 9.2, 9.4, 9.5, 11.4, 13.1, 14.1; iii) les niveaux et/ou les 
notes des exemples 8.1, 11.2, 12.4 a 12.7 dependent des especes en cause; 
iv) 1 1 ordre des niveaux d 1 expression dans l 1 exemple 12.8 a ete prefere a celui 
de 1 1 exemple 12.9; v) il ne faut pas exc1ure la possibilite d 1 utiliser les 
niveaux d 1 expression et/ou les notes de l 1 exemple 16.1. 

59. Le TWC a pr is note du document TC/XXIII/5, des paragraphes 99 a 107 du 
document TC/XXIV/3 et du paragraphe 61 du document TC/XXIV/6. Seuls quelques 
experts disposaient d 1 exemplaires de documents de sessions anterieures. Le 
debat correspondant a done du etre reporte a la prochaine session du TWC. En 
attendant, les experts ant ete invites a examiner les documents au ni veau 
national et a communiquer leurs observations eventuelles au Bureau de l 1 UPOV. 

60. Le TWF a deja examine en 1988 le document TC/XXIII/5 et chacun des 
exemples qui y sont cites. La plupart du temps, il a pu souscr ire aux 
propositions qui sont faites mais dans certains cas, notamment pour les 
exemples 8.1, 12.6 et 12.7, il a declare que la reponse a la question de 
savoir s'il convient d 1 accorder des notes quantitatives ou qualitatives 
dependra de 1' expression du caractere dans 1 1 espece. Il a ete laisse au 
comite le soin de choisir l 1 ordre des niveaux dans les exemples 13.8 et 13.9. 
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61. L 'annexe II du present document contient un tableau resumant toutes les 
observations ci-dessus pour chaque exemple. 

(voir le paragraphe 21 du document TWA/XVIII/9 Prov., 
document TWC/VII/20 Prov., le paragraphe 15 du document 
paragraphe 22 du document TWO/XXII/8, le paragraphe 12 du 

le paragraphe 48 du 
TWF /XIX/11 Prov. , le 
document TWV/XXI/23) 

62. Le comi te est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

Proposition tendant a inclure un niveau d'expression "0" 

63. Le TWO a longuement debattu de l'exemple Ex.l1.1 dans le document 
TC/XXIII/5 "Feuille externe : nervure principale dans la section transversale", 
avec pour niveaux d'expression "aplatie(l)" et "convexe(2)". Cet exemple -
Ex.ll.l - pourrait etre tres utile pour certaines varietes en ce qui concerne 
lesquelles !'expression peut etre clairement indiquee par l'un des deux 
niveaux. Cependant, il existe toujours des cas dans lesquels l 'express ion 
varie ou est quelque peu intermediaire ou ne correspond a aucun des niveaux. 
En reponse a la question de savoir ce qu' il y a lieu de faire dans ces cas, le 
TWO a f inalement suggere au comi te d' etudier si, pour des cas semblables, il 
ne conviendrait pas d'envisager l'adoption d'un niveau "0", qui indiquerait 
qu' il est impossible d'opter clairement pour l'un ou l'autre des niveaux. 

(voir les paragraphes 22 et 23 du document WTO/XXII/8 Prov.) 

64. Le comi te est invite a prendre 
les decisions necessaires. 

[L'annexe II suit] 
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COOPERATION AVEC LES DEMANOEURS/OBTENTEURS POUR LES 

ESSAIS EN CULTURE ET L'ETABLISSEMENT DES DESCRIPTIONS VARIETALES 
(Renseignements re~us par le Bureau de l'UPOV) 

Essais en culture et AU BE CH DE OK ES FR GB HU IE IL IT 
descriptions realises 

Exclusivement par le 
demandeur/obtenteur 

Par le demandeur/obtenteur :... 

pour certaines especes 

Exclusivement par les services X X X X 

Essais pilotes du demandeur/ X 
obtenteur en cours 

Essais pilotes par NON NON NON NON 
obtenteur prevus* (oui/non) 

Essais en culture par le X 
demandeur/obtenteur T descriptions 
detaillees = possibilite de reduire 
a un cycle vegetatif les essais 
en culture officiels 

Le demandeur/obtenteur fournit X X X 
les moyens et l'espace necessaires 
et les services font les observations 

JP NL NZ SE 

X 

X X X 

NON NON NON 

X X 

7 (pl. fruitieres et qques 
pl. ornementales) 

AU Australia 

BE Belgium 

CH Switzerland 

~ (si problemes de distinction) 

Abbreviations of the names of States/Abreviations des noms des Etats 
AbkUrzungen der Namen der Staaten 

Australie Australien 

Belgique Belgien 

Suisse Schweiz 

us 

DE Gennany (Federal Republic of) Allemagne (Republique federale d') Deutschland (Bundesrepublik) 

OK Denmark Danemark Danemark 

ES Spain Espagne Spanien 

FR France France Frankreich 

GB United Kingdom Royaume-Uni Vereinigtes Kiinigreich 

HU Hungary Hongrie Ungarn 

IE Ireland Irlande Irland 

IL Israel Israel Israel 

IT Italy Ita 1 i e Italien 

JP Japan Japan Japan 

NL Netherlands Pays-Bas Niederlande 

NZ New Zealand Nouvelle-Zelande Neuseeland 

SE Sweden Suede Schweden 

us United States of America Etats-Unis d'Amerique Vereinigte Staaten von Amerika 

ZA South Africa Afrique du Sud SUdafrika 

[L'annexe III suit] 

ZA 
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Revision du rapport type de l 1 UPOV sur 1 1 examen technique 

Propositions du 
document TC/XXV/6 TWA TWC TWF TWO TWV 

Observations *1 *2 
generales 

(i) 
(ii) -
(iii) - + 
(iv) + + -
(v) + + + 
(vi) + + + 
(vii) + + + 
(viii) - + -

Rapport d'examen 
technique 

1 + + + 
1,2,3,4 +* + 
5(i) + + + 

·S(ii) - - -
6 + + -
7 -
8(i) + + + 
8(ii) - - -
9(i) 
9(ii) 
9,10(i) + + + 
9,10(ii) 
9,10(iii) 
9,10(iv) + + + 

+ = pour 
= centre 

* = observation 

Observations 

*1 dans to us les formulaires, placer 
les elements d 1 information 
au-dessus de la rub:ique so us 
celle-ci mais les separer par 
une ligne du reste des elements 
d' information 

*2 approuve en principe les 
modifications 

, 
proposees et 

i) A 

renseignement propose que me me 
ne so it pas repete, ii) to us les 
renseignements puis sent etre 
stockes sur ordinateur, 
iii) 

, 
soit attribue ' un numero a 

chaque element d 1 information 
figurant dans les formulaires, 
iv) les formula ires et les 
differentes versions 

, . , 
rev1.sees 

scient aussi numerates. 

* ajouter les mots 
"Numero de" avant le mot 
"reference" ' la . ' a prem1.ere 
et ' a la quatrieme lignes 



Propositions du 
document TC/XXV/6 

Formulaire de 
description 
varietale de 
l'UPOV 

Rapport interimaire 
d'examen technique 

1 
2 
3,4(i) 
3,4(ii) 
5(i) 
5(ii) 
6(i) 
6(ii) 
7 
8(i) 
8(ii) 
9(i) 
9(ii) 

Demande de resul­
tats d'examen 

1( i) 

1( ii) 
2 
3 
4 
5 
6,7(i) 

6,7(ii) 
8 
9(i) 
9(ii) 
9(iii) 
10 
11 

TWA 

*1 

* 
+ 
+ 

+ 

+ 

+ 

+ 
+ 
+ 
+ 

+ 
+ 

+ 

+ 

TWC 
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TWF TWO 

*2 

+ 
+ 

+ 
+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 
+ 

+ 
+ 

+ 

+*1 

T'WV 

*1 

+ 
+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 

+ 
+ 
+ 

+ 

+ 
+ 
+ 

+*2 

*1 

Observations 

remplacer les termes "Numero de 
la demande" a la troisieme ligne 
par les termes "Reference du 
service requerant (accords 
bilateraux seulement) 

*2 repeter les caracteres pour le 
groupement dans la partie A 

* 

*1 

*2 

ajouter les termes "Numero de" 
avant le terme "reference" a 
la premiere et a la quatrieme 
lignes 

apres cet element d'information, 
ajouter l'element ci-apres : 
"Les frais devraient s'elever 
a [ ] taxe administrative 
de l'UPOV, [ ] taxe d'examen 
complet". 

seule la derniere ligne 
est approuvee 

[L'annexe IV suit] 
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Niveaux d'expression dans les principes directeurs d'examen 

+ = pour 
= centre 

0 = reserves 

Niveaux d'expression 
dans document TWA TWC TWF TWO TWV Remarques 
TC/XXIII/5 

5(i) + Ex amen + 
5(ii) + reporte + 
5(iii) ' la + a + 
5(iv) + prochaine + 
5(v) + session + 
7.1 + + + 
7.2 + + + 
7.3 + + + 
8.1 - 0 + 
9.1 + + + 
9.2 +* + + 0 * modifier ordre 
9.3 + + + 
9.4 + + + 0 
9.5 + + + 0 
10 + + 
ll.l - 0* 0* * apres un long debat, 
11.2 + + + TWV propose d'ajouter 
11.3 + + + note "0" 
11.4 + + + 
11.5 + + + 
11.6 + + + 
12.1 + + + 
12.2 + + + 
12.3 + + + 
12.4 + + + 
12.5 + + + 
12.6 0 + + 
12.7 0 + + 
12.8 0 - - + 
12.9 - + + -
13.1 - - - 0 
13.2 0 + + 
14.1 0 + + 0 
14.2 - + + 
14.3 0 + + -
15.1 + + 
15.2 + + 
15.3 + + 
16.1 + - - 0 
16.2 + - -
16.3 + - - -
16.4 + - - -
16.5 + - -
16.6 + - -
16.7 + - -
16.8 + -

[L'annexe V suit] 
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RAPPORT DE LA REUNION DU SOUS-GROUPE DE L'UPOV SUR BREMIA LACTUCAE DE LA LAITUE 
4 NOVEMBRE 1987, NIAB (CAMBRIDGE) 

MODIFIE EN 1988 

1. Nomenclature des genes Dm 

Il a ete propose que le systeme de nomenclature des genes Dm elabore par 
M. I.R. Crute et al, decrit dans le document de M. J.B. Sweet qui a ete 
distr ibue, soi t accepte comme systeme internationalement reconnu pour deer ire 
les elements de genes Dm des varietes de laitue. 

En outre, le sous-groupe a convenu de deer ire 
comme comportant "au mains l'element de gene Dm ... " 
des genes Dm connus et inconnus non examines. 

les var ietes de lai tue 
de fa~on a tenir compte 

Il conviendra d'encourager les agronomes, 
les marchands de semences a utiliser cette 
agriculteurs et les producteurs. 

les obtenteurs de vegetaux et 
nomenclature et a former les 

2. Genes Dm utiles 

Il a ete propose que les pays europeens membres de l 'UPOV examinent les 
genes Dm ayant une valeur pratique qui contribuent directement a conferer une 
resistance utile aux varietes de laitue et que les genes Dm obscurs ou sans 
interet ne soient pas examines de fa~on reguliere. 

Il a ete suggere que soient actuellement consideres comme utiles les 
genes ci-apres 

2, 3, 5/8, 6, 7, 11, 16* et 18* et que seuls ces genes soient examines 
regulierement. Il en a ete ainsi convenu mais il a aussi ete souligne que le 
role de nouveaux genes Dm (*) devrait etre constamment examine. 

3. Examens particuliers 

Des examens particuliers peuvent etre necessaires pour le Dml (utile en 
Australie) et le DmlO (utile aux Etats-Unis d'Amerique). 

Si les obtenteurs revendiquent la presence de genes Dm autres que ceux 
vises sous 2, ils devront indiquer dans 1es questionnaires techniques la fa~on 
dont 1a presence de ces genes doit etre detectee et, le cas echeant, soumettre 
la race Bremia correspondante au centre d'examen pour verifier si leur 
affirmation est exacte. Des essais part icul iers peuvent etre realises pour 
d' aut res genes Dm s' ils sont consideres comme necessaires par les obtenteurs 
sur le plan des caracteres distinctifs et de l'uniformite. 

4. Races de Bremia 

Il a ete convenu que les races de Bremia ci-apres servent a determiner si 
une variete de laitue possede les genes Dm indiques sous 2 : - IL4, Sl, NL13, 
NL12, SFl, NL7, NL15, NL14, TV, CS9. 

Ces races possedent des virulences indiquees dans 1e tableau 1 et peuvent 
detecter les genes Dm cites dans ce tableau. 
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5. Races nouvelles 
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D'autres races seront ajoutees en vue d'examiner tout nouveau gene Dm 
utile qui pourrait se manifester. 

Pour le cas ou apparaitraient de nouvelles races de Bremia capables de 
detecter des genes Dm nouveaux dans des varietes de laitue ou de remplacer 
effectivement une race indiquee sous 4, ces races seront ajoutees a la liste 
donnee sous 4. 

6. Examen des races de Bremia 

Il a ete convenu que le Royaume-Uni (NIAB) et les Pays-Bas (IPO) 
verifieront et examineront les races indiquees sous 4 et toute race nouvelle 
utilisee pendant les examens courants. Ces centres mettront les isolats 
verifies a la disposition d'autres centres d'examen d'Etats membres de l'UPOV. 

Il a ete convenu que les collections de reference des races de Bremia 
verifiees devront etre conservees dans plusieurs centres de fa<;on que ces 
races soient maintenues en vie. 

7. Methodes d'examen de la resistance 

Les principes directeurs ci-apres ant ete suggeres pour l'examen de 
Bremia : 

a) Conservation - Des races de Bremia devraient etre conservees sur 
des varietes ne possedant aucun gene Dm connu ou possedant uniquement des 
genes Dm obscurs, tels que Cobham Green, Lobjoits Green Cos, Hilde (Dml2), 
Olaf. La purete et la qualite de ces varietes sont importantes et il se peut 
qu'il soit necessaire de demander a un producteur de semences de produire un 
volume suffisant de semences de bonne qualite. 

b) Varietes examinees Il convient toujours d'utiliser pour les 
examens, pour verification, des varietes temoins standard, sur lesquelles 
s'expriment les genes de resistance qui font l'objet de l'examen. Ces 
var ietes standard sont disponibles aupres de la banque de genes de l' IHR 
(Wellesbourne, Warwick, Royaume-Uni) ou du NIAB (Cambridge, Royaume-Uni). Les 
semences seraient conservees dans les centres d'examen de l'UPOV. 

c) Taille de l' echant illon - Au mains 30 plantes de chaque var iete 
devraient etre examinees en vue d'etablir l'uniformite de !'element de gene Dm 
de la variete. 

d) Temperature - Incubation des plantules ou des disques de feuille 
inocules a l5-l8°C. 

e) Concentration du vaccin - La concentration optimale est d'environ 
lxl05 spores par ml et 3xl0 4 constitue le minimum souhaitable. 

f) Eclairage 
plantules devraient 
plantes ne devraient 

Suffisant pour une bonne croissance des vegetaux. 
presenter des cotyledons tout a fait developpes et 
pas etre etiolees. 

g) Observations - Devraient etre realisees de la fa<;on ci-apres 

1ere observation - stade de sporulation maximale 
2e observation - 3 jours apres la 1ere observation 
3e observation - 3 jours apres la 2e observation 

Les 
les 
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A chaque fois - sporulation/non resistance = + 
- pas de sporulation/resistance = -
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sporulation lente et limitee, parfois accompagnee 
d'une necrose de la feuille = resistance 
incomplete = (-) 

Le rapport resistance devrait etre enregistre. 
non resistance 

Il a ete convenu qu'il conviendra de chercher a obtenir des fonds aupres 
de diverses sources pour financer les travaux supplementaires proposes 
ci-dessus. 

Tableau 1. Dix isolats de Bremia lactucae pour un examen de diagnostic sur les 
combinaisons Dm2, Dm3, DmS/8, Dm6, Dm7, Dmll, Dml6 et Dml8 (?) dans 
la laitue 

NL7a S1 SF1b NL15c NL14 NL13 TV IL4 NL12 CS9 

2 2 2 2 2 2 2 

3 3 3 3 3 3 3 3 

5/8 5/8 5/8 5/8 5/8 5/8 5/8 5/8 5/8 

6 6 6 6 6 6 

7 7 7 7 7 7 7 7 7 

11 11 11 11 11 11 

16 16? 16 16? 16? 
Exemp1es de combinaisons 
de genes Om 

+ + + + + + 2+3 
+ + + + + + 2+7 

+ + + + 2+11 (+5/8)d 
+ + + + + + + 3+5/8 

+ + + + + + + 3+7 
+ + + + 3+11 (+5/8)d 

+ + + + + 6+7 
+ + + 6+11 (+5/8)d 

+ + + + + + + + 5/8+7 
+ + + + + 5/8+6 

+? + + 11+16 (+5/8 et/ou 7) 
+ + 6+16 (au moins) 

+ + + + + 2+3+7 
+ + + 2+3+11 (+5/8)d 

+ + + + + + 3+5/8+7 
+ + 2+3+16 (au moins) 
+ +? + 3+16 (+5/8 et/ou 7) 

+ + + + 5/8+6+7 
+ + + + + 2+3+5/8 

+ + + + 2+3+6 or 2+6 
+ + 2 and/or 3+6+11 (au moins) 

+ 2 and/or 3+6+16 (au moins) 

+ + + + + + + + + + 0 

a aussi sans v 10 ) 
b aussi sans v 4 ) a verifier 
c aussi sans v 14 ) 
d il faut un iso1at sans v 5/8 mais avec v 11 et v 16 
? a verifier 


